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1. ПАСПОРТ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

«ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК В ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ 

ДЕЯТЕЛЬНОСТИ» 

 

1.1. Область применения рабочей программы 

 

Рабочая программа является частью основной профессиональной 

образовательной программы СПО по специальности                                                   

20.02.02 Защита в чрезвычайных ситуациях. 
 

Рабочая программа разработана на основе требований ФГОС СПО, с 

учетом получаемой специальности и примерной образовательной программы. 

 

1.2. Место дисциплины в структуре образовательной программы 

 

Дисциплина «Иностранный язык в профессиональной деятельности» 

относится к социально-гуманитарному циклу профессиональной подготовки.  
 

1.3. Планируемые результаты освоения дисциплины 

 

В результате освоения дисциплины обучающийся должен: 

 

Знать: 

1. Лексический и грамматический минимум, относящийся к 

описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности. 

2. Лексический и грамматический минимум, необходимый для 

чтения и перевода текстов профессиональной направленности (со словарем). 

3. Общеупотребительные глаголы (общая и профессиональная 

лексика). 

4. Правила чтения текстов профессиональной направленности. 

5. Правила построения простых и сложных предложений на 

профессиональные темы. 

6. Правила речевого этикета и социокультурные нормы общения 

на иностранном языке. 

7. Формы и виды устной и письменной коммуникации на 

иностранном языке при межличностном, межкультурном и профессиональном 

взаимодействии. 

 

Уметь: 

1. Строить простые высказывания о себе и о своей 

профессиональной деятельности. 

2. Взаимодействовать в коллективе, принимать участие в 

диалогах на общие и профессиональные темы. 
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3. Применять различные формы и виды устной и письменной 

коммуникации на иностранном языке при межличностном, межкультурном и 

профессиональном взаимодействии. 

4. Понимать общий смысл четко произнесенных высказываний 

на общие и базовые профессиональные темы. 

5. Понимать тексты на базовые профессиональные темы. 

6. Составлять простые связные сообщения на общие или 

профессиональные темы. 

7. Переводить иностранные тексты профессиональной 

направленности (со словарем). 

8. Самостоятельно совершенствовать устную и письменную 

речь, пополнять словарный запас. 

 

Результатом освоения дисциплины должны быть сформированы 

компетенции: 

 

Общие компетенции (ОК): 

ОК 01. Выбирать способы решения задач профессиональной 

деятельности применительно к различным контекстам; 

ОК 02. Использовать современные средства поиска, анализа и 

интерпретации информации и информационные технологии для выполнения 

задач профессиональной деятельности; 

ОК 04. Эффективно взаимодействовать и работать в коллективе и 

команде; 

ОК 05. Осуществлять устную и письменную коммуникацию на 

государственном языке Российской Федерации с учетом особенностей 

социального и культурного контекста; 

ОК 09. Пользоваться профессиональной документацией на 

государственном и иностранном языках. 

 

Профессиональные компетенции (ПК): 

ПК 3.1. Осуществлять ведение плановых документов по гражданской 

обороне в организации. 

ПК 3.5. Проводить мероприятия по защите работников организации от 

опасностей, возникающих при военных конфликтах или вследствие этих 

конфликтов и чрезвычайных ситуаций. 
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2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

«ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК В ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ 

ДЕЯТЕЛЬНОСТИ» 

 

2.1 Объем дисциплины и виды учебной работы 

 

 для очной формы обучения 
 

Вид учебной работы Объем часов 

Учебная деятельность (всего) 176 

Учебные занятия обучающегося (всего)  176 

в том числе:  

     лекции - 

     практические занятия 176 

Самостоятельная работа обучающегося (всего) - 

Промежуточная аттестация в форме зачета 
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2.2 Тематический план и содержание дисциплины «Иностранный язык в профессиональной деятельности»  
                

для очной формы обучения  

Наименование 

модулей и тем 

Содержание учебного материала, практические работы, самостоятельная работа 

обучающихся. 

Кол-во 

часов 

1 2 3 

 3 семестр 36 

Раздел 1. Роль иностранного языка в профессиональной деятельности 36 

Тема 1.1. 

Структура 

предложения в 

английском языке 

Практические занятия 8 

Лексический материал:  

1. Структура повествовательного предложения 2 

2. Структура побудительного предложения 2 

3. Структура вопросительного предложения 2 

4. Структура восклицательного предложения 2 

Тема 1.2. 

Страна изучаемого 

языка, ее культура 

и обычаи 

Практические занятия 10 

Лексический материал:  

1. Страна изучаемого языка 2 

2. Столица страны изучаемого языка 2 

3. Достопримечательности страны  2 

4. Культурное наследие страны  2 

5. Традиции и обычаи 2 

Тема 1.3. 

Роль образования в 

современном мире 

Практические занятия 12 

Лексический материал:  

1. Роль образования в современном мире 2 

2. Система образования в России 2 

3. Система образования за рубежом 2 

4. Проблема выбора профессии  2 

5. Пути получения профессии 2 

6. Я и моя профессия 2 

Тема 1.4. Практические занятия 6 

Лексический материал:  
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Значение 

иностранного 

языка в освоении 

профессии 

1. Значение иностранного языка в освоении профессии 2 

2. Иностранный язык как составляющий фактор конкурентоспособности современного специалиста 2 

3. Прогрессирующие развитие межкультурных связей и сотрудничества служб спасения на 

межгосударственном уровне. 

2 

 4 семестр 32 

Раздел 2. Профессиональное направление 32 

Тема 2.1. 

Организация 

пожарной охраны 

Практические занятия 22 

Лексический материал:  

1. Пожарная охрана: история и традиции 2 

2. Виды и основные задачи пожарной охраны 2 

3. Государственный пожарный надзор 2 

4. Пожарно-профилактическая деятельность 2 

5. Мероприятия по пожарной безопасности 2 

6. Руководство и контроль за состоянием пожарной безопасности 2 

7. Ответственность за нарушение пожарной безопасности 2 

8. Пожары и их виды 2 

9. Боевые действия по тушению пожаров 2 

10. Ликвидация пожаров 2 

11. Аварийно-спасательные работы по тушению пожаров 2 

Тема 2.2. 

Пожарная техника 

и оборудование 

Практические занятия 10 

Лексический материал:  

1. Первичные средства пожаротушения 2 

2. Пожарные машины. Классификация и виды. 2 

3. Пожарные самолеты, вертолеты. 2 

4. Пожарное оборудование 2 

5. Средства индивидуальной защиты и самоспасения пожарных 2 

Раздел 3. Сфера деятельности специалиста 62 

 5 семестр 36 

Тема 3.1. 

Природа 

(природные 

катастрофы, 

Практические занятия 36 

Лексический материал:  

1. Природа и ее значение для человечества 2 

2. Экологические проблемы  2 
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защита 

окружающей 

среды) 

3. Экологические проблемы нашего региона  2 

4. Возможные последствия экологических проблем 2 

5. Экологические проблемы и пути их решения 2 

6. Защита окружающей среды 2 

7. Природные катастрофы 2 

8. Землетрясение 2 

9. Наводнение 2 

10. Цунами 2 

11. Бури, ураганы, смерчи 2 

12. Оползни и обвалы 2 

13. Снежные лавины 2 

14. Лесные и торфяные пожары 2 

15. Извержения вулканов 2 

16. Поведение человека при природных катастрофах 2 

17. Организация поиска пострадавших, оказание им первой помощи и психологической поддержки в 

зонах чрезвычайных ситуаций. 

2 

18. Крупнейшие природные катастрофы мира 2 

 6 семестр 32 

Тема 3.2 

Техника 

безопасности и 

охрана труда 

Практические занятия 14 

Лексический материал:  

1. Безопасность превыше всего 2 

2. Безопасность при выполнении аварийно-спасательных работ на этапах тушения пожара 2 

3. Безопасность при выполнении аварийно-спасательных работ на высоте 2 

4. Безопасность при выполнении аварийно-спасательных работ в условиях различных чрезвычайных 

ситуаций 

2 

5. Безопасность при выполнении аварийно-спасательных работ на опасных производственных 

объектах 

2 

6.. Жизнеобеспечение спасательных подразделений в условиях чрезвычайных ситуаций 2 

7. Организация безопасного применения аварийно - спасательного, пожарного оборудования и 

техники 

2 

Тема 3.3. 

Решение 

стандартных и 

Практические занятия 6 

Лексический материал:  

1. Профессиональные ситуации в работе спасателя 2 
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нестандартных 

профессиональных 

ситуаций 

2. Решение стандартных ситуаций 2 

3. Решение нестандартных ситуаций 2 

Тема 3.4. 

Саморазвитие в 

профессии 

Практические занятия 6 

Лексический материал:  

1. Профессиональный успех и карьерный рост 2 

2. Способность и мотивация к саморазвитию   2 

3. Направления саморазвития 2 

4. Профессиональное направление 40 

 7 семестр 40 

Тема 4.1. 

Основы делового 

общения 

Практические занятия 20 

Лексический материал:  

1. Основы делового общения 4 

2. Правила ведения разговоров по телефону 2 

3. Общение в онлайн среде (форумы, чаты, конференции) 2 

4. Профессиональная документация  4 

5. Структура делового письма 4 

6. Виды деловых писем 2 

7. Правила общения в интернете 2 

Тема 4.2. 

Рынок труда, 

трудоустройство и 

карьера 

Практические занятия 20 

Лексический материал:  

1. Профессии и карьерный рост 2 

2. Моя профессия 2 

3. Личные качества специалиста в сфере чрезвычайных ситуаций 2 

4.Рынок труда. Поиск работы 2 

5. Трудоустройство на работу 2 

6. Правила составления резюме (портфолио) 2 

7. Составление резюме 2 

8. Собеседование при устройстве на работу 2 

Подготовка к дифференцированному зачету 2 

Промежуточная аттестация в форме дифференцированного зачета 2 

                                                                                                                                            Всего 176 

Освоение дисциплины может быть реализовано с применением электронного обучения, дистанционных 
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образовательных технологий в соответствии с локальными нормативными актами Университета. 
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3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ДИСЦИПЛИНЫ 

 «ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК В ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ 

ДЕЯТЕЛЬНОСТИ» 
 

3.1. Требования к минимальному материально-техническому 

обеспечению 

 

Требования к реализации дисциплины: 

– кабинет иностранного языка. 

 

Оснащенность учебного кабинета (оборудование): посадочные места по 

количеству обучающихся, рабочее место преподавателя, доска учебная, 

справочная литература, стенды, плакаты, таблицы, персональный компьютер, 

учебно-методическая документация. 

Кабинет для проведения текущего контроля, промежуточной 

аттестации: посадочные места по количеству обучающихся, рабочее место 

преподавателя, доска учебная, справочная литература, стенды, плакаты, 

таблицы, персональный компьютер, учебно-методическая документация. 

Кабинет для организации самостоятельной и воспитательной работы 

обучающихся: посадочные места по количеству обучающихся, рабочее место 

преподавателя, учебная доска, интерактивная система (проектор, экран, 

колонки), сплит-система, моноблоки - 12 шт., МФУ, стенды, плакаты. 

 

Наименование лицензионного и свободно распространяемого 

программного обеспечения, в том числе отечественного производства: 

– СПС КонсультантПлюс. 

 

3.2. Информационное обеспечение обучения 

 

Для реализации программы библиотечный фонд Университета имеет 

печатные и/ или электронные образовательные и информационные ресурсы: 

• Маньковская, З. В. Английский язык : учебное пособие / З.В. 

Маньковская. – Москва : ИНФРА-М, 2023. – 200 с. – (Среднее 

профессиональное образование). – ISBN 978-5-16-012363-9. – Текст : 

электронный. – Режим доступа: https://znanium.com/read?id=425199 

• Старцева, Э. А. Английский язык. Грамматика : учебное пособие / Э. А. 

Старцева. – 2-е изд. –  Москва : Дашков и К, 2021. – 344 с. – ISBN 978-

5-394-04565-3. – Текст : электронный. – Режим доступа: 

https://znanium.com/read?id=421270 

• Литвинская, С. С. Английский язык для технических специальностей : 

учебное пособие / С.С. Литвинская. – Москва : ИНФРА-М, 2023. – 252 

c. – (Среднее профессиональное образование). – ISBN 978-5-16-014535-
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8. – Текст : электронный. – Режим доступа: 

https://znanium.com/read?id=418562 

• Утевская, Н. Л. English Grammar Book. Version 2.0 = Грамматика 

английского языка. Версия 2.0 : учебное пособие / Н. Л. Утевская. – 

Санкт-Петербург : Антология, 2021. – 480 c. – ISBN 978-5-9500282-7-4. 

– Текст : электронный // Электронный ресурс цифровой 

образовательной среды СПО PROFобразование : [сайт]. – Режим 

доступа: 

https://profspo.ru/webreader/web/viewer.php?publicationId=books/104029 

• Лавриненко, И. Ю. Английский язык для студентов специальностей и 

профессий в сфере нефтегазового дела : учебное пособие для СПО / И. 

Ю. Лавриненко, В. В. Козлова. – Саратов : Профобразование, 2021. – 79 

c. – ISBN 978-5-4488-1106-7. – Текст : электронный // Электронный 

ресурс цифровой образовательной среды СПО PROFобразование : 

[сайт]. – Режим доступа: 

https://profspo.ru/webreader/web/viewer.php?publicationId=books/104694 

• Голицынский, Ю. Б. Грамматика английского языка : сборник 

упражнений для средней школы / Ю. Б. Голицынский. – 1-е изд. –  

Санкт-Петербург : КАРО, 2020. – 192 c. –  ISBN 978-5-9925-0978-6. – 

Текст : электронный // Электронный ресурс цифровой образовательной 

среды СПО PROFобразование : [сайт]. – Режим доступа: 

https://profspo.ru/webreader/web/viewer.php?publicationId=books/98000 

• Абрамцева, Е. Г. Reading and writing : учебное пособие для СПО / Е. Г. 

Абрамцева. – Саратов, Москва : Профобразование, Ай Пи Ар Медиа, 

2021. – 85 c. – ISBN 978-5-4488-1314-6, 978-5-4497-1304-9. – Текст : 

электронный // Электронный ресурс цифровой образовательной среды 

СПО PROFобразование : [сайт]. – Режим доступа: 

https://profspo.ru/webreader/web/viewer.php?publicationId=books/109164 

• Краснопёрова, Ю. В. Теоретическая грамматика английского языка : 

учебно-методическое пособие для СПО / Ю. В. Краснопёрова. – Саратов 

: Профобразование, 2019. –  75 c. – ISBN 978-5-4488-0334-5. – Текст : 

электронный // Электронный ресурс цифровой образовательной среды 

СПО PROFобразование : [сайт]. – Режим доступа: 

https://profspo.ru/webreader/web/viewer.php?publicationId=books/86151 

• Кузнецова, Т. С. Английский язык. Устная речь. Практикум : учебное 

пособие для СПО / Т. С. Кузнецова. – 2-е изд. – Саратов, Екатеринбург : 

Профобразование, Уральский федеральный университет, 2019. – 267 c. 

– ISBN 978-5-4488-0457-1, 978-5-7996-2846-8. – Текст : электронный // 

Электронный ресурс цифровой образовательной среды СПО 

PROFобразование : [сайт]. – Режим доступа: 

https://profspo.ru/webreader/web/viewer.php?publicationId=books/87787. 
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Современные профессиональные базы данных и информационные 

справочные системы:  

- СПС КонсультантПлюс; 

- ЭБС ZNANIUM.COM; 

- Сетевая электронная библиотека «ЭБС «Лань»; 

- ЭБС ЮРАЙT; 

- ЭР ЦОС «PROFобразование. 

 

4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ 

ДИСЦИПЛИНЫ  

«ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК В ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ 

ДЕЯТЕЛЬНОСТИ» 

 

4.1. Контроль и оценка результатов освоения дисциплины 

осуществляется в процессе проведения текущего контроля успеваемости и 

промежуточной аттестации. 

Итоговой формой промежуточной аттестации является 

дифференцированный зачет. 
    

Формы и виды текущего контроля успеваемости  

Текущий контроль успеваемости по дисциплине проводится в форме 

оценивания практических занятий, устных и письменных опросов, 

тестирования. 

 

Методы (формы) проведения промежуточной аттестации 

Промежуточной аттестацией по дисциплине является 

дифференцированный зачет (письменный тест с элементами устной 

проверки). Тест состоит из 3 частей, каждая из которых направлена на оценку 

разных умений и знаний. 

 

4.2. Результаты освоения дисциплины 

 
Результаты  

(освоенные 

профессиональ

ные 

компетенции) 

Знания, умения 

Основные 

показатели оценки 

результата  

Формы и методы 

контроля и 

оценки  

ПК 3.1. 

Осуществлять 

ведение 

плановых 

документов по 

гражданской 

обороне в 

организации. 

Знать: 

1. Лексический и 

грамматический минимум, 

относящийся к описанию 

предметов, средств и 

процессов 

профессиональной 

деятельности. 

Грамотное 

составление деловых 

писем с 

соблюдением 

форматов. Точность 

в использовании 

профессиональной 

лексики и 

грамматических 

Оценка 

практических 

заданий 

(составление 

писем), оценка 

участия в ролевых 

играх, анализ 

работ, 

самоанализ. 
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ПК 3.5. 

Проводить 

мероприятия 

по защите 

работников 

организации от 

опасностей, 

возникающих 

при военных 

конфликтах 

или вследствие 

этих 

конфликтов и 

чрезвычайных 

ситуаций 

2. Лексический и 

грамматический минимум, 

необходимый для чтения и 

перевода текстов 

профессиональной 

направленности (со 

словарем). 

3. Общеупотребительные 

глаголы (общая и 

профессиональная 

лексика). 

4. Правила чтения 

текстов профессиональной 

направленности. 

5. Правила 

построения простых и 

сложных предложений на 

профессиональные темы. 

6. Правила речевого 

этикета и 

социокультурные нормы 

общения на иностранном 

языке. 

7. Формы и виды 

устной и письменной 

коммуникации на 

иностранном языке при 

межличностном, 

межкультурном и 

профессиональном 

взаимодействии. 

 

Уметь: 

1. Строить простые 

высказывания о себе и о 

своей профессиональной 

деятельности. 

2. Взаимодействовать 

в коллективе, принимать 

участие в диалогах на 

общие и 

профессиональные темы. 

3. Применять 

различные формы и виды 

устной и письменной 

коммуникации на 

иностранном языке при 

межличностном, 

межкультурном и 

профессиональном 

взаимодействии. 

конструкций. 

Понимание этикета 

деловой переписки. 

Точность и 

уместность 

использования 

профессиональных 

терминов в 

контексте. 

Правильный перевод 

профессиональных 

терминов. 

Оценка 

выполнения 

упражнений 

(перевод 

терминов, 

составление 

глоссариев), 

участие в 

дискуссиях, 

оценка 

результатов 

контрольных 

работ. 

Полнота и качество 

поиска и анализа 

информации. 

Правильность 

оформления 

докладов и 

аннотаций. 

Оценка заданий 

на поиск 

информации, 

оценка докладов и 

презентаций. 

Грамотное 

составление 

профессионального 

резюме. Умение 

вести 

профессиональный 

диалог. Уверенное 

использование 

соответствующих 

фраз и выражений. 

Оценка ролевых 

игр 

"Собеседование", 

оценка резюме. 

Точность и полнота 

перевода различных 

текстовых 

материалов на 

профессиональные 

темы. 

Оценка 

результатов 

перевода, 

сравнительных 

таблиц, участие в 

обсуждениях. 

Понимание 

основных 

международных 

договоров и 

соглашений по 

правам человека и 

социальному 

обеспечению. 

Корректное 

применение 

международных 

стандартов. 

Оценка устных 

ответов и 

презентаций, 

оценка участия в 

обсуждениях и 

дискуссиях, 

оценка решения 

кейсов. 
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Результаты  

(освоенные 

общие 

компетенции) 

Знания, умения 

Основные 

показатели оценки 

результата  

Формы и методы 

контроля и 

оценки  

ОК 01. 

Выбирать 

способы 

решения задач 

профессиональ

ной 

деятельности 

применительно 

к различным 

контекстам; 

ОК 02. 

Использовать 

современные 

средства 

поиска, анализа 

и 

интерпретации 

информации и 

информационн

ые технологии 

для 

выполнения 

задач 

1. Лексический и 

грамматический минимум, 

относящийся к описанию 

предметов, средств и 

процессов 

профессиональной 

деятельности. 

2. Лексический и 

грамматический минимум, 

необходимый для чтения и 

перевода текстов 

профессиональной 

направленности (со 

словарем). 

3. Общеупотребительные 

глаголы (общая и 

профессиональная 

лексика). 

4. Правила чтения 

текстов профессиональной 

направленности. 

5. Правила 

построения простых и 

Способность 

планировать работу, 

эффективно 

использовать время, 

анализировать 

результаты своей 

работы. 

Оценка 

самостоятельной 

работы, оценка 

выступлений, 

наблюдение за 

участием в 

практических 

занятиях. 

Эффективность 

поиска и анализа 

информации, умение 

использовать 

различные 

информационные 

ресурсы, 

способность 

критически 

оценивать 

информацию. 

Оценка 

результатов 

самостоятельных 

работ, 

выступлений, 

подготовленных 

докладов, 

аннотаций. 

Уверенное 

использование ИКТ 

для поиска, анализа, 

обработки и 

Оценка 

презентаций, 

докладов, 

результатов 

4. Понимать общий 

смысл четко 

произнесенных 

высказываний на общие и 

базовые 

профессиональные темы. 

5. Понимать тексты на 

базовые 

профессиональные темы. 

6. Составлять простые 

связные сообщения на 

общие или 

профессиональные темы. 

7. Переводить 

иностранные тексты 

профессиональной 

направленности (со 

словарем). 

8. Самостоятельно 

совершенствовать устную 

и письменную речь, 

пополнять словарный 

запас. 

Корректное 

использование 

терминологии.  

Оценка устных 

ответов, 

презентаций. 

Понимание 

этических 

принципов, знание 

профессиональных 

стандартов и умение 

применять этические 

нормы в разных 

ситуациях. 

Оценка разбора 

кейсов, участие в 

дискуссии, анализ 

отчетов. 
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профессиональ

ной 

деятельности; 

ОК 04. 

Эффективно 

взаимодейство

вать и работать 

в коллективе и 

команде; 

ОК 05. 

Осуществлять 

устную и 

письменную 

коммуникацию 

на 

государственно

м языке 

Российской 

Федерации с 

учетом 

особенностей 

социального и 

культурного 

контекста; 

ОК 09. 

Пользоваться 

профессиональ

ной 

документацией 

на 

государственно

м и 

иностранном 

языках. 

сложных предложений на 

профессиональные темы. 

6. Правила речевого 

этикета и 

социокультурные нормы 

общения на иностранном 

языке. 

7. Формы и виды 

устной и письменной 

коммуникации на 

иностранном языке при 

межличностном, 

межкультурном и 

профессиональном 

взаимодействии. 

 

Уметь: 

1. Строить простые 

высказывания о себе и о 

своей профессиональной 

деятельности. 

2. Взаимодействовать 

в коллективе, принимать 

участие в диалогах на 

общие и 

профессиональные темы. 

3. Применять 

различные формы и виды 

устной и письменной 

коммуникации на 

иностранном языке при 

межличностном, 

межкультурном и 

профессиональном 

взаимодействии. 

4. Понимать общий 

смысл четко 

произнесенных 

высказываний на общие и 

базовые 

профессиональные темы. 

5. Понимать тексты на 

базовые 

профессиональные темы. 

6. Составлять простые 

связные сообщения на 

общие или 

профессиональные темы. 

7. Переводить 

иностранные тексты 

профессиональной 

представления 

информации. 

работы с онлайн-

ресурсами. 

Адаптивность к 

изменениям в 

технологиях, 

стремление к 

профессиональному 

росту, постоянное 

развитие своих 

навыков. 

Наблюдение за 

активностью и 

инициативностью 

на занятиях, 

оценка 

результатов 

самоанализа. 
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направленности (со 

словарем). 

8. Самостоятельно 

совершенствовать устную 

и письменную речь, 

пополнять словарный 

запас. 

 

4.3. Оценочные и методические материалы 

 

Перечень вопросов, тем, образцы заданий к диф.зачету 

 

Часть 1. Лексико-грамматический тест (40 баллов) 

 

   Задание 1 (15 баллов): Выберите правильное слово, чтобы закончить 

предложение. (3 балла за каждый правильный ответ). 

 

1. Firefighters use special ________ to extinguish fires.  

   a) books   

   b) equipment   

   c) music   

   d) food   

 

2. During an earthquake, you should ________ under a sturdy table.   

   a) run   

   b) hide   

   c) jump   

   d) dance   

 

3. A tsunami is a natural ________ caused by underwater disturbances.   

   a) celebration   

   b) disaster   

   c) game   

   d) meeting   

 

4. The main task of rescue teams is to ________ people in danger.   

   a) ignore   

   b) evacuate   

   c) paint   

   d) cook   

 

5. Personal protective _______ includes helmets and fire-resistant suits.   

   a) tools   

   b) gadgets   

   c) equipment   

   d) toys   

 

 Задание 2 (10 баллов): Выберите правильный вариант ответа, чтобы 

заполнить пропуски в предложениях (по 2 балла за каждый правильный ответ). 

 

1. The emergency plan must be _______ by all team members.   

   a) discussed   

   b) discuss   

   c) discussing   

   d) to discuss   

 

2. The firefighters were praised for ________ the forest fire quickly.   
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   a) extinguish   

   b) extinguishing   

   c) extinguished   

   d) to extinguish   

 

3. During a flood, it is important to avoid ________ near rivers.   

   a) stay   

   b) staying   

   c) stayed   

   d) to stay   

 

4. The rescue team aims ________ victims within the first 24 hours.   

   a) find   

   b) finding   

   c) to find   

   d) found   

  

  Задание 3 (15 баллов): Подберите английский перевод к словам (по 3 

балла за каждый правильный перевод). 

 

1. Пожарный —   

   a) Flood   

   b) Firefighter   

   c) Earthquake   

   d) Evacuation   

 

2. Эвакуация —   

   a) Rescue   

   b) Evacuation   

   c) Equipment   

   d) Disaster 

  

 

3. Спасательное оборудование —   

   a) Fire extinguisher   

   b) Rescue equipment   

   c) First aid   

   d) Emergency plan   

 

4. Наводнение —   

   a) Tsunami   

   b) Earthquake   

   c) Flood   

   d) Avalanche   

 

5. Первая помощь —   

   a) First aid   

   b) Emergency   

   c) Safety   

   d) Training   

 

Часть 2. Чтение и понимание текста (40 баллов) 

 

Задание 4 (40 баллов): Прочитайте текст и отметьте, верны ли 

утверждения после него. (10 баллов за каждый правильный ответ) 

 

    "In emergency situations, timely evacuation saves lives. Rescue teams must 

follow strict protocols to ensure safety. For example, during a wildfire, residents are 

advised to stay indoors, close windows, and avoid using elevators. Firefighters use 

specialized equipment such as thermal cameras to locate hotspots. Cooperation with 
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local authorities is crucial for effective disaster management."   

 

Утверждения:   

1. During a wildfire, people should open windows for ventilation. — True / False   

2. Thermal cameras help firefighters detect hotspots. — True / False   

3. Using elevators is recommended during evacuations. — True / False   

4. Cooperation with authorities improves disaster management. — True / False   

 

Часть 3. Практическое задание (30 баллов) 

 

 Задание 5 (30 баллов): Напишите короткое письмо (около 100-150 

слов), используя данные слова. Выберите одно из двух заданий: 

 

1. Инструкция по безопасности. Используйте слова: evacuation, 

emergency, guidelines, hazards, teamwork.   

• Пример ситуации: Напишите инструкцию для сотрудников о 

действиях при пожаре.   

 

2. Отчет о спасательной операции. Используйте слова: rescue, equipment, 

coordination, victims, success.   

• Пример ситуации: Опишите проведенную операцию по 

ликвидации последствий наводнения. 

   

Критерии оценки: 

- Использование указанных слов. 

- Связность текста и понятность смысла. 

- Базовая грамматика и правописание. 

 

 Задание 6 (Устное собеседование - 20 баллов): Ответьте на 1 вопрос 

(20 баллов): 

 

1. Why is teamwork critical in emergency response?   

2. Describe the steps to take during an earthquake.   

3. What are the main challenges in coordinating rescue operations?   

4. How does modern equipment improve firefighting efficiency?   

 

Критерии оценки: Каждая часть оценивается отдельно, затем выводится 

общая оценка за тест. Для получения зачета необходимо набрать не менее 60% 

баллов в каждой части. 

 

Критерии оценивания ответов на вопросы (задания)  

к диф.зачету 
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Общие критерии: 

 

• Полнота: Полнота выполнения заданий, наличие ответов на все 

вопросы. 

•  Правильность: Правильное выполнение заданий, отсутствие ошибок в 

ответах. 

• Логичность: Логичность и последовательность изложения, если 

требуется. 

•  Ясность: Ясность и четкость формулировок, понимание сути задания. 

• Использование языка: Корректное использование иностранного языка. 

 

Часть 1. Лексико-грамматический тест (30 баллов) 

 

•  Задание 1 (15 баллов): Выберите правильное слово, чтобы закончить 

предложение (по 3 балла за каждый правильный ответ). 

  •  Критерии оценки: 

    *  Правильный выбор: Выбор правильного слова, соответствующего 

контексту и грамматическим правилам (3 балла). 

    *  Неправильный выбор: Неправильный выбор слова или отсутствие 

ответа (0 баллов). 

• Задание 2 (15 баллов): Подберите английский перевод к словам (по 3 

балла за каждый правильный перевод). 

  •  Критерии оценки: 

     *  Правильный перевод: Правильный выбор английского перевода, 

соответствующего юридическому контексту и значению слова (3 балла). 

     *  Неправильный перевод: Неправильный перевод или отсутствие 

ответа (0 баллов). 

 

Часть 2. Чтение и понимание текста (40 баллов) 

 

•  Задание 3 (40 баллов): Прочитайте текст и отметьте, верны ли 

утверждения после него (10 баллов за каждый правильный ответ) 

  •  Критерии оценки: 

    *  Правильный ответ: Правильная оценка утверждения (True или 

False), на основе прочитанного текста (10 баллов). 

    *  Неправильный ответ: Неправильная оценка утверждения (0 баллов). 

 

Часть 3. Практическое задание (30 баллов) 

 

•  Задание 4 (30 баллов): Напишите короткое письмо (около 50-70 слов), 

используя данные слова (30 баллов) 

  •  Критерии оценки: 

    *  Использование слов: Правильное использование всех заданных 

слов в письме (10 баллов). 
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    *  Связность текста: Связное и логичное изложение мыслей в письме 

(10 баллов). 

    *  Грамматика и правописание: Корректное использование базовой 

грамматики и правописания (10 баллов). 

 

Краткая устная проверка (бонус 20 баллов) 

 

•  Задание 5 (Устное собеседование - 20 баллов): Ответьте на 1 простой 

вопрос (20 баллов) 

  •  Критерии оценки: 

    *  Понимание вопроса: Понимание сути заданного вопроса. 

    * Полнота ответа: Полнота ответа на заданный вопрос, 

предоставление конкретной информации (10 баллов). 

    *  Четкость ответа: Четкое и внятное изложение ответа, правильное 

использование грамматики и лексики (10 баллов). 

 

Общие критерии оценки за тест: 

 

•  60% - 74% баллов: Дифференцированный зачёт "удовлетворительно". 

  * Студент показал минимальный уровень владения материалом, 

выполнил большинство заданий на базовом уровне, но допускает некоторые 

ошибки. 

•  75% - 89% баллов: Дифференцированный зачёт "хорошо". 

  * Студент показал хороший уровень владения материалом, выполнил 

все задания правильно, допустил незначительные ошибки в отдельных 

заданиях. 

•  90% - 100% баллов: Дифференцированный зачёт "отлично". 

  * Студент показал отличный уровень владения материалом, выполнил 

все задания правильно и продемонстрировал глубокое понимание темы. 

•  Менее 60% баллов: «неудовлетворительно». 

  *  Студент не показал минимального уровня владения материалом, 

выполнил задания с многочисленными ошибками и не смог 

продемонстрировать базовое понимание темы. 
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